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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Článok 208 Lisabonskej zmluvy stanovuje, že „Únia zohľadní ciele rozvojovej spolupráce pri 
uplatňovaní politík, ktoré môžu ovplyvniť rozvojové krajiny“. Cieľom tohto záväzku EÚ je 
zabrániť pri uplatňovaní politík krokom, ktoré narúšajú jej užitočnú činnosť v oblasti 
rozvojovej spolupráce, a uskutočňovať opatrenia v celom rozsahu politík, ktoré budú 
prospievať rozvojovým krajinám. Týka sa to všetkých inštitúcií EÚ vrátane EIB.

Prevažná väčšina oprávnených krajín v súvislosti s mandátom EIB na poskytovanie 
vonkajších úverov sú rozvojové krajiny. 

Preto je veľmi dôležité, aby sa základné ciele mandátu EIB na poskytovanie vonkajších 
úverov výslovne týkali znižovania chudoby. EIB musí okrem toho zladiť svoju vonkajšiu 
činnosť s európskym konsenzom o rozvoji. 

Dosahovanie tohto cieľa bude vyžadovať značný posun v spôsobe myslenia v rámci 
bankových štruktúr a podstatnú zmenu jej fungovania. Ak má byť takáto zmena prístupu 
úspešná, EIB bude potrebovať mierne zvýšený počet pracovníkov a odbornú spôsobilosť v 
rozvojovej oblasti. 

V záujme lepšieho zosúladenia opatrení by EIB mala dlhodobo usilovať o harmonizáciu 
rámca pre operácie vo všetkých rozvojových krajinách, t. j. mala by hľadať širšie spoločné 
tematické ciele v rámci mandátu na poskytovanie vonkajších úverov a mandátu týkajúceho sa 
afrických, karibských a tichomorských krajín.

Zameranie na ľudí v núdzi a znevýhodnených ľudí
Hospodársky pokles zasiahol celú planétu. Najtvrdšie však postihol chudobné krajiny a 
najvyššiu cenu v nich platia najchudobnejšie a najviac znevýhodnené skupiny. 

EIB by preto mala zvážiť poskytovanie väčšieho podielu vonkajších úverov krajinám Ázie (v 
ktorých žije viac než dve tretiny chudobných) a Latinskej Ameriky a zaručiť, aby jej projekty 
účinne znižovali chudobu. 

EIB by sa navyše mala snažiť najmä o to, aby zaručila rovnaký prístup k pôžičkám pre 
znevýhodnené skupiny, napríklad etnické menšiny, ženy a malých poľnohospodárov, 
predovšetkým preto, že pôžičky týmto komunitám môžu mať často značný multiplikačný 
účinok. 

Bolo by vhodné, aby EIB poskytovala väčší podiel svojich pôžičiek v krajinách s „nižším 
rizikom“ bez využitia záruky EÚ, čo by jej umožnilo využiť túto záruku na krytie väčšieho 
počtu pôžičiek v rozvojových krajinách, v ktorých by riziko mohlo byť vyššie.

Prístup k pôžičkám a mikrofinancovaniu
Približne tri miliardy chudobných – polovica svetovej populácie – nemá prístup k základným 
finančným službám, ako sú úvery, sporenie a poistenie. Ako nedávno ukázali početné 
inovatívne projekty (napr. mobilné bankovníctvo v Afrike), uľahčenie prístupu k úverom a 
mikrofinancovaniu aj vo veľmi malom rozsahu poskytne veľkému počtu ľudí šancu zarobiť 
na seba a svoju rodinu, umožniť rast a vytvoriť pracovné miesta. Aj s využitím relatívne malej 
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investície môže mikrofinancovanie uvoľniť obrovský potenciál rozvojových krajín a 
ponúknuť im cestu z chudoby a šancu prerušiť začarovaný kruh pomoci a závislosti. 

EIB by preto mala venovať väčšiu časť svojho úsilia v rozvojových krajinách podpore 
prístupu k úverom, sporeniu a poisteniu pre chudobných prostredníctvom bánk pre rozvoj 
vidieka, družstevných bánk a iných mikrofinančných inštitúcií. Jej cieľom by malo byť 
vyplnenie značných medzier, ktoré ponechali tradičné finančné inštitúcie.

Zmena klímy
Možno privítať skutočnosť, že na boj proti zmene klímy bol poskytnutý mandát s 
dodatočnými finančnými prostriedkami vo výške dvoch miliárd EUR. Tieto pôžičky však 
musia podporiť nové granty v súlade so záväzkami, ktoré EÚ prijala na konferencii OSN o 
zmene klímy v Kodani v roku 2009.

Koordinácia a spolupráca 
Jedným z problémov, ktorý už roky obmedzuje účinnosť spolupráce EÚ s rozvojovými 
krajinami, je zvyšujúci sa počet aktérov a agentúr vždy s mierne odlišným programom, 
požiadavkami a postupmi. Preto je potrebná úzka koordinácia a účinná deľba práce medzi 
EIB a ďalšími medzinárodnými finančnými inštitúciami a viacstrannými rozvojovými 
bankami. 

Na dosiahnutie maximálneho účinku je potrebné, aby bola vonkajšia činnosť EIB v súlade s 
politikami rozvojovej pomoci Komisie a novou Európskou službou pre vonkajšiu činnosť. 
Posilnia sa tým mechanizmy spolupráce na úrovni EÚ. EIB by okrem toho mala hľadať 
spôsoby využívania pákového efektu na pôžičky prostredníctvom ich kombinácie s grantmi 
EÚ. 

Transparentnosť
Nezákonný únik kapitálu stojí rozvojové krajiny každoročne miliardy dolárov, vyjadrené 
stratou potenciálnych výnosov. EIB by sa mala snažiť rozvíjať svoj kódex osvedčených 
postupov a dôrazne pobádať všetkých príjemcov pôžičiek, aby uplatňovali čo najvyššiu 
úroveň transparentnosti, predovšetkým zverejňovaním ziskov a zaplatených daní a 
poskytovaním údajov rozčlenených podľa krajín.

Parlamentný dohľad
Širšiemu poslaniu EIB v oblasti poskytovania vonkajších úverov musí zodpovedať posilnená 
parlamentná kontrola na podporu demokratickej legitimity operácií EIB. EIB by mala preto 
zlepšiť poskytovanie informácií Európskemu parlamentu o všetkých aspektoch svojho 
mandátu na poskytovanie vonkajších úverov, od operačných usmernení a celkovej politiky po 
implementáciu v praxi vrátane hodnotenia rozvojových aspektov projektov a ich súladu so 
sociálnymi, environmentálnymi a ľudskoprávnymi kritériami.

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rozvoj vyzýva Výbor pre rozpočet, aby ako gestorský výbor zaradil do svojej 
správy tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
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Návrh rozhodnutia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(12) Okrem toho by finančné operácie EIB 
mali prispieť k všeobecným princípom, 
ktorými sa riadi vonkajšia činnosť EÚ 
podľa článku 21 Zmluvy o Európskej únii, 
podpore a konsolidácii demokracie 
a pravidla práva, ľudských práv 
a základných slobôd a k zavedeniu 
medzinárodných environmentálnych 
dohôd, ktorých zmluvnou stranou je EÚ. 
Osobitne v súvislosti s rozvojovými 
krajinami by finančné operácie EIB mali 
podporovať: udržateľný ekonomický, 
sociálny a environmentálny rozvoj týchto 
krajín, osobitne tých, ktoré sú najviac 
znevýhodnené, ich plynulé a postupné 
začlenenie do svetového hospodárstva, boj 
proti chudobe, ako aj súlad s cieľmi, ktoré 
schválila EÚ v rámci spolupráce s 
Organizáciou Spojených národov a 
ostatnými príslušnými medzinárodnými 
organizáciami. EIB by postupne pripravila 
náležité prostriedky na primerané 
uspokojenie týchto požiadaviek.

(12) Vo všeobecnejšej rovine by finančné 
operácie EIB mali prispieť k všeobecným 
princípom, ktorými sa riadi vonkajšia 
činnosť EÚ podľa článku 21 Zmluvy 
o Európskej únii, podpore a konsolidácii 
demokracie a právneho štátu, ľudských 
práv a základných slobôd a k zavedeniu 
medzinárodných environmentálnych 
dohôd, ktorých zmluvnou stranou je EÚ. 
Osobitne v súvislosti s rozvojovými 
krajinami by základom finančných 
operácií EIB malo byť znižovanie 
chudoby prostredníctvom: podpory
udržateľného ekonomického, sociálneho 
a environmentálneho rozvoja týchto 
krajín, osobitne tých, ktoré sú najviac 
znevýhodnené, ich plynulého a 
postupného začleňovania do svetového 
hospodárstva, ako aj súladu s cieľmi, ktoré 
schválila EÚ v rámci spolupráce s 
Organizáciou Spojených národov a 
ostatnými príslušnými medzinárodnými 
organizáciami. EIB by mala zaručiť 
rovnaký prístup k finančným službám, 
najmä pre znevýhodnené skupiny, napr. 
menšiny, poľnohospodárov a ženy. V 
záujme primeraného uspokojenia týchto 
požiadaviek Rada zaručí zvýšenie zdrojov 
EIB a počtu zamestnancov.

Or. en

Odôvodnenie

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries.  The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is logical that EIB investments in developing countries should aim at the 
reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
financial services under normal market circumstances. The EIB needs more resources and 
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staff in order to meet the requirements as set out under the Treaty of Lisbon. The internal 
capacity of the EIB needs to be strengthened and thus additional resources are needed.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Návrh rozhodnutia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(13) Na základe tohto rozhodnutia by mala 
EIB svoju orientáciu v úzkej 
koordinovanosti s Komisiou viac zamerať 
na rozvoj a podľa zásad Európskeho 
konsenzu o rozvoji. Mala by to vykonávať 
prostredníctvom viacerých konkrétnych 
opatrení, osobitne zvýšením jej kapacít na 
odhad sociálnych a rozvojových aspektov 
projektov, vrátane ľudských práv a rizík 
súvisiacich s konfliktom a podporou 
miestnych konzultácií. Ďalej by sa vo 
zvýšenej miere mala zamerať na sektory, 
kde má spoľahlivé odborné znalosti z 
finančných operácií v EÚ a ktoré prispejú 
k rozvoju príslušnej krajiny, ako je 
napríklad environmentálna infraštruktúra 
vrátane dodávok vody a hygieny, 
udržateľná doprava a zmierňovanie zmeny 
klímy, najmä v oblasti energie z 
obnoviteľných zdrojov. EIB by takisto 
mala progresívne posilňovať svoju činnosť 
na podporu zdravia a vzdelávania, ako aj 
adaptácie na zmenu klímy podľa potreby 
prostredníctvom spolupráce s inými 
medzinárodnými finančnými inštitúciami 
(ďalej len „IFI“) a európskymi 
dvojstrannými finančnými inštitúciami 
(ďalej len „IBFI“). Bude to vyžadovať 
prístup ku koncesionárskym zdrojom a 
progresívne zvýšenie ľudských zdrojov 
určeným na vonkajšie činnosti EIB. 
Činnosť EIB by takisto mala dopĺňať ciele 
a priority EÚ vo vzťahu 
k inštitucionálnemu rozvoju a sektorovým 
reformám. Napokon by EIB mala 
definovať výkonnostné ukazovatele 
spojené s rozvojovými aspektmi projektov 

(13) Na základe tohto rozhodnutia by mala 
EIB svoju orientáciu v úzkej 
koordinovanosti s Komisiou viac zamerať 
na rozvoj a podľa zásad Európskeho 
konsenzu o rozvoji. Mala by to vykonávať 
prostredníctvom viacerých konkrétnych 
opatrení, osobitne zvýšením svojich kapacít 
na odhad sociálnych a rozvojových 
aspektov projektov, vrátane ľudských práv 
a rizík súvisiacich s konfliktom a podporou 
miestnych konzultácií. Ďalej by sa vo 
zvýšenej miere mala zamerať na oblasti, 
ktoré prispejú k rozvoju príslušnej krajiny, 

ako je napríklad prístup malých a 
stredných podnikov a mikrosubjektov k 
finančným službám, environmentálna 
infraštruktúra vrátane dodávok vody 
a hygieny, udržateľná doprava 
a zmierňovanie zmeny klímy, najmä v 
oblasti energie z obnoviteľných zdrojov. 
EIB by takisto mala progresívne 
posilňovať svoju činnosť na podporu 
zdravia a vzdelávania, ako aj adaptácie na 
zmenu klímy podľa potreby 
prostredníctvom spolupráce s inými 
medzinárodnými finančnými inštitúciami 
(ďalej len „IFI“) a európskymi 
dvojstrannými finančnými inštitúciami 
(ďalej len „IBFI“). Bude to vyžadovať 
prístup ku koncesionárskym zdrojom a 
progresívne zvýšenie ľudských zdrojov 
určených na vonkajšie činnosti EIB. 
Činnosť EIB by takisto mala dopĺňať ciele 
a priority EÚ vo vzťahu 
k inštitucionálnemu rozvoju a sektorovým 
reformám. Napokon by EIB mala 
definovať výkonnostné ukazovatele 
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a ich výsledkov. spojené s rozvojovými aspektmi projektov 
a ich výsledkov.

Or. en

Odôvodnenie

V záujme zaručenia rovnakého prístupu k finančným službám v rozvojových krajinách by k 
potenciálnym príjemcom investícií z EIB mali patriť aj mikrosubjekty. Podľa odporúčania 
Komisie 96/280/ES sú mikrosubjekty osobitnou kategóriou podnikov popri malých a 
stredných podnikoch. Podniky označované ako mikrosubjekty zamestnávajú menej než 10 
zamestnancov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Návrh rozhodnutia
Odôvodnenie 13a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(13a) EIB by mala aktualizovať svoju 
politiku v oblasti offshore finančných 
centier, rozvinúť súčasný rámec 
podmienok uplatňovaných v zoznamoch 
OECD a vziať do úvahy všetky 
jurisdikcie, ktoré by mohli umožňovať 
vyhýbanie sa plateniu daní alebo daňové 
úniky. EIB by mala zaručiť, aby projekty, 
ktoré podporuje, nepochádzali z 
jurisdikcií, ktoré uplatňujú bankové 
tajomstvo v zmysle indexu finančnej 
diskrétnosti. Všetci príjemcovia by mali 
podpísať právne záväznú dohodu, ktorá 
im zabráni využívať jurisdikcie, ktoré 
uplatňujú bankové tajomstvo, a zároveň 
využívať podporu EIB, čím by sa zaručilo 
riadne uplatňovanie pravidiel. V 
prípadoch, ak sa podpora poskytuje 
finančným sprostredkovateľom, by EIB 
mala zabezpečiť aj to, aby všetky banky a 
iní finanční sprostredkovatelia, ktorí 
dostávajú podporu, uplatňovali prísne 
ochranné mechanizmy brániace 
využívaniu offshore finančných centier. 
Súčasťou by malo byť zverejňovanie 
úžitkového vlastníctva finančných aktív.
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Or. en

Odôvodnenie

Zoznam nespolupracujúcich jurisdikcií OECD vychádza zo slabých kritérií, napríklad 
podpísania 12 dohôd o výmene informácií daňového charakteru. Je to úplne nepostačujúce a 
mnohí odborníci požadujú prijatie prísnejších kritérií na identifikáciu jurisdikcií, ktoré 
uplatňujú bankové tajomstvo. Tax Justice Network (Sieť daňovej spravodlivosti) rozpracovala 
vo svojom indexe finančnej diskrétnosti alternatívne kritériá a metodiku. Európsky parlament 
už vyzval EIB, aby uplatňovala prísnejšie kritériá v súvislosti s využívaním daňových rajov pri 
investovaní v rozvojových krajinách, než sú kritériá OECD.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Návrh rozhodnutia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(29) Pri svojich finančných operáciách 
mimo EÚ, pri ktorých sa uplatňuje toto 
rozhodnutie, by sa EIB mala podľa potreby 
usilovať o ďalšie posilňovanie koordinácie 
a spolupráce s IFI a prípadne EBFI, a 
v prípadoch, kde je to vhodné, 
o spoluprácu na základe sektorovej 
podmienenosti a vzájomnej spoľahlivosti 
postupov, zakaždým využívať spoločné 
spolufinancovanie a účasť na globálnych 
iniciatívach na podporu koordináciu 
pomoci a efektívnosti. Uvedené snahy sa 
majú zakladať na reciprocite medzi EIB 
a inými inštitúciami a ich efektívna 
realizácia vyžaduje rovnaké úsilie EIB 
a iných inštitúcií. Najmä podmienenosť 
financovania EIB v krajinách východného 
susedstva a partnerstva, v Strednej Ázii a 
Turecku sa uvádzajú v trojstranných 
memorandách o porozumení medzi 
Komisiou, EIB a Európskou bankou pre 
obnovu a rozvoj.

(29) Pri svojich finančných operáciách 
mimo EÚ, pri ktorých sa uplatňuje toto 
rozhodnutie, by sa EIB mala usilovať 
o ďalšie posilňovanie koordinácie 
a spolupráce s IFI a EBFI, a v prípadoch, 
kde je to vhodné, o spoluprácu na základe 
sektorovej podmienenosti a vzájomnej 
spoľahlivosti postupov, zakaždým 
využívať spoločné spolufinancovanie 
a účasť na globálnych iniciatívach na 
podporu koordináciu pomoci a efektívnosti 
Uvedené snahy sa majú zakladať na 
reciprocite medzi EIB a inými inštitúciami 
a ich efektívna realizácia vyžaduje rovnaké 
úsilie EIB a iných inštitúcií. Najmä 
podmienenosť financovania EIB 
v krajinách východného susedstva 
a partnerstva, v Strednej Ázii a Turecku sa 
uvádzajú v trojstranných memorandách 
o porozumení medzi Komisiou, EIB 
a Európskou bankou pre obnovu a rozvoj.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
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Návrh rozhodnutia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(30) Podávanie správ a prenos informácií 
zo strany EIB Komisii by sa malo posilniť, 
čo by Komisii umožnilo dôraznejšie 
informovať vo svojej výročnej správe 
predkladanej Európskemu parlamentu 
a Rade o finančných operáciách EIB 
vykonaných podľa tohto rozhodnutia. V 
správe by sa mal hodnotiť najmä súlad 
finančných operácií EIB s týmto 
rozhodnutím so zohľadnením operačných 
usmernení a mali by sa do nej zahrnúť 
oddiely o pridanej hodnote v súlade 
s politikami EÚ a oddiely o spolupráci 
s Komisiou, inými IFI a dvojstrannými 
darcami vrátane spolufinancovania. V 
prípade potreby by správa mala obsahovať 
odkazy na významné zmeny okolností, 
ktorými by sa odôvodňovali ďalšie zmeny 
a doplnenia mandátu pred skončením 
obdobia.

(30) Podávanie správ a prenos informácií 
zo strany EIB Komisii by sa malo posilniť, 
čo by Komisii umožnilo dôraznejšie 
informovať vo svojej výročnej správe 
predkladanej Európskemu parlamentu 
a Rade o finančných operáciách EIB 
vykonaných podľa tohto rozhodnutia. V 
správe by sa mal hodnotiť najmä súlad 
finančných operácií EIB s týmto 
rozhodnutím so zohľadnením operačných 
usmernení a mali by sa do nej zahrnúť 
oddiely o pridanej hodnote v súlade 
s politikami EÚ a oddiely o spolupráci 
s Komisiou, inými IFI a dvojstrannými 
darcami vrátane spolufinancovania. Správa 
obsahuje hodnotenie sociálnych a 
rozvojových aspektov projektov. V prípade 
potreby by správa mala obsahovať odkazy 
na významné zmeny okolností, ktorými by 
sa odôvodňovali ďalšie zmeny a doplnenia 
mandátu pred skončením obdobia.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Návrh rozhodnutia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

a) zmierňovanie zmeny klímy a adaptáciu 
na túto zmenu, ako sa uvádza v článku 2 
ods. 4;

a) rozvoj miestneho súkromného sektora, 
najmä podpora malých a stredných 
podnikov.

b) rozvoj sociálnej a hospodárskej 
infraštruktúry vrátane dopravnej, 
energetickej a environmentálnej 
infraštruktúry a informačných 
a komunikačných technológií (IKT);

b) rozvoj sociálnej a hospodárskej 
infraštruktúry vrátane dopravnej, 
energetickej a environmentálnej 
infraštruktúry a informačných 
a komunikačných technológií (IKT);

c) rozvoj miestneho súkromného sektora, c) zmierňovanie zmeny klímy a adaptáciu 
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najmä podpora malých a stredných 
podnikov.

na túto zmenu, ako sa uvádza v článku 2 
ods. 4;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Návrh rozhodnutia
Článok 3 – odsek 2a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

2a. Základným cieľom finančných 
operácií EIB v rozvojových krajinách1 je 
znižovanie chudoby prostredníctvom 
udržateľného hospodárskeho a 
sociálneho rozvoja.
________
1 Podľa zoznamu OECD príjemcov ODA (ktorý 
zahŕňa najmenej rozvinuté krajiny, krajiny s 
nízkym príjmom a krajiny so stredným príjmom).

Or. en

Odôvodnenie

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries.  The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is not more than logical that EIB investments in developing countries should aim 
at the reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
financial services under normal market circumstances.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Návrh rozhodnutia
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

1. Komisia vypracuje spolu s EIB 
regionálne operačné usmernenia na 

1. Komisia vypracuje spolu s EIB 
regionálne operačné usmernenia na 
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financovanie EIB podľa tohto rozhodnutia. 
Pri vypracovaní týchto smerníc bude 
Komisia a EIB podľa potreby konzultovať 
politické otázky s Európskou službou pre 
vonkajšiu činnosť(EEAS). Operačné 
usmernenia majú za cieľ zaistiť, aby sa 
financovaním EIB podporovali politiky EÚ 
a majú vychádzať zo širšieho rámca 
regionálnej politiky EÚ ustanovenej 
Komisiou a podľa potreby Európskou 
službou pre vonkajšiu činnosť(EEAS) 
a operačné usmernenia budú zaisťovať, aby 
financovanie zo strany EIB dopĺňalo 
zodpovedajúce politiky, programy a 
nástroje pomoci EÚ v rôznych regiónoch 
pri zohľadnení uznesení Európskeho 
parlamentu, rozhodnutí a záverov Rady. 
Komisia informuje Európsky parlament a 
Radu o ustanovených usmerneniach. 
V rámci ustanovenom operačnými 
usmerneniami EIB sa definujú 
zodpovedajúce finančné stratégie a zaistí sa 
ich vykonávanie.

financovanie EIB podľa tohto rozhodnutia. 
Pri vypracovaní týchto smerníc 
uskutočňuje Komisia a EIB konzultácie o 
politických otázkach s Európskou službou 
pre vonkajšiu činnosť(EEAS). Operačné 
usmernenia majú za cieľ zaistiť, aby sa 
financovaním EIB podporovali politiky EÚ 
a majú vychádzať zo širšieho rámca 
regionálnej politiky EÚ ustanovenej 
Komisiou a podľa potreby Európskou 
službou pre vonkajšiu činnosť(ESVČ). 
Operačné usmernenia budú zaisťovať, aby 
financovanie zo strany EIB dopĺňalo 
zodpovedajúce politiky, programy a 
nástroje pomoci EÚ v rôznych regiónoch a 
zohľadňovalo uznesenia Európskeho 
parlamentu, rozhodnutia a závery Rady a 
Európsky konsenzus o rozvoji. Komisia 
predkladá správy o ustanovených 
usmerneniach Európskemu parlamentu a 
Rade. V rámci ustanovenom operačnými 
usmerneniami EIB sa definujú 
zodpovedajúce finančné stratégie a zaistí sa 
ich vykonávanie.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Návrh rozhodnutia
Článok 6 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

1. EIB dôkladne a s náležitou 
starostlivosťou vyhodnotí rozvojové 
aspekty projektu so zárukou EÚ. Vlastné 
pravidlá a postupy EIB obsahujú potrebné 
ustanovenia o posúdení environmentálneho 
a sociálneho vplyvu projektov a aspektov 
týkajúcich sa ľudských práv na zaistenie 
toho, aby sa podľa tohto rozhodnutia 
podporovali výlučne projekty hospodársky, 
finančne a sociálne udržateľné.

1. EIB dôkladne a s náležitou 
starostlivosťou vyhodnotí rozvojové 
aspekty projektu so zárukou EÚ. Vlastné 
pravidlá a postupy EIB obsahujú potrebné 
ustanovenia o posúdení environmentálneho 
a sociálneho vplyvu projektov a aspektov 
týkajúcich sa ľudských práv na zaistenie 
toho, aby sa podľa tohto rozhodnutia 
podporovali výlučne projekty hospodársky, 
finančne a sociálne udržateľné. Komisia 
predkladá každoročne Parlamentu správu 
o výsledkoch hĺbkovej analýzy.
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Or. en

Odôvodnenie

Hĺbková analýza je základom hodnotenia EIB projektov. Aby mohol Európsky parlament 
účinnejšie kontrolovať transparentnosť investícií EIB, Komisia by mu mala poskytovať úplné 
a jednoznačné informácie o výsledkoch procesu hĺbkovej analýzy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Návrh rozhodnutia
Článok 6 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

2. Okrem posúdenia ex-ante týkajúceho sa 
aspektov súvisiacich s rozvojom by EIB 
mala posilniť monitorovanie počas 
realizácie projektu okrem iného na vplyv 
projektu na rozvoj.

2. Okrem posúdenia ex-ante týkajúceho sa 
aspektov súvisiacich s rozvojom EIB 
posilní okrem iného aj monitorovanie 
vplyvu projektu na rozvoj počas realizácie 
projektu a pri jeho uzatváraní.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Návrh rozhodnutia
Článok 6 – odsek 2a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

2a. EIB aktualizuje svoju politiku v 
oblasti offshore finančných centier, 
rozvinie súčasný rámec podmienok 
uplatňovaných v zoznamoch OECD a 
vezme do úvahy všetky jurisdikcie, ktoré 
by mohli umožňovať vyhýbanie sa 
plateniu daní alebo daňové úniky. 

Or. en

Odôvodnenie

Zoznam nespolupracujúcich jurisdikcií OECD vychádza zo slabých kritérií, napríklad 
podpísania 12 dohôd o výmene informácií daňového charakteru. Je to úplne nepostačujúce a 
mnohí odborníci požadujú prijatie prísnejších kritérií na identifikáciu  jurisdikcií, ktoré 
uplatňujú bankové tajomstvo. Tax Justice Network (Sieť daňovej spravodlivosti) rozpracovala 
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vo svojom indexe finančnej diskrétnosti alternatívne kritériá a metodiku. Európsky parlament 
už vyzval EIB, aby uplatňovala prísnejšie kritériá v súvislosti s využívaním daňových rajov pri 
investovaní v rozvojových krajinách, než sú kritériá OECD.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Návrh rozhodnutia
Článok 10a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Článok 10a
Jurisdikcie, ktoré uplatňujú bankové 

tajomstvo
EIB zaručí, aby všetky banky a iní 
finanční sprostredkovatelia, ktorí 
dostávajú podporu, uplatňovali prísne 
ochranné mechanizmy brániace 
využívaniu jurisdikcií, ktoré uplatňujú 
bankové tajomstvo.

Or. en

Odôvodnenie

Zoznam nespolupracujúcich jurisdikcií OECD vychádza zo slabých kritérií, napríklad 
podpísania 12 dohôd o výmene informácií daňového charakteru. Je to úplne nepostačujúce a 
mnohí odborníci požadujú prijatie prísnejších kritérií na identifikáciu  jurisdikcií, ktoré 
uplatňujú bankové tajomstvo. Tax Justice Network (Sieť daňovej spravodlivosti) rozpracovala 
vo svojom indexe finančnej diskrétnosti alternatívne kritériá a metodiku. Európsky parlament 
už vyzval EIB, aby uplatňovala prísnejšie kritériá v súvislosti s využívaním daňových rajov pri 
investovaní v rozvojových krajinách, než sú kritériá OECD.


